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FŐOSZTÁLYSZINTŰ HATÁROZAT


TEKINTETTEL a pénznyeremény nélküli szórakoztató gépekről szóló, a közbiztonsági törvények egységes szövegét átvevő módosított, 1931. június 18-i 773. sz. királyi rendelet (TULPS) 110. cikkére, különösen annak (7), (7a), (7b) és (7c) bekezdésére;

TEKINTETTEL a TULPS fent említett 110. cikkének (6) és (7) bekezdése szerinti szórakoztató gépek gyártásával és Olaszországba történő behozatalával kapcsolatos jóváhagyásnak az Állami Monopóliumok Önálló Igazgatósága általi kiadására vonatkozó rendelkezésekről szóló módosított, 2000. december 23-i 388. sz. törvény 38. cikkére;

TEKINTETTEL a versenyekre, a pénzdíjas versenyekre, valamint a helyi sorsolásokra és hasonló eseményekre vonatkozó szabályok átfogó felülvizsgálatáról szóló módosított, 2001. október 26-i 430. sz. elnöki rendeletre;

TEKINTETTEL a módosított 2002. december 27-i 289. sz. törvény 22. cikkének (1) bekezdésére, amely alkalmassá teszi a szórakoztató gépek gyártását, behozatalát és kezelését a jogszerű játékra a Gazdasági és Pénzügyminisztérium – Állami Monopóliumok Önálló Igazgatósága engedélye alapján, a Belügyminisztériummal egyeztetett műszaki szabályoknak megfelelően;

TEKINTETTEL a Gazdasági és Pénzügyminisztérium – Állami Monopóliumok Önálló Igazgatósága 2005. november 8-i, a Belügyminisztérium közbiztonsági osztályával egyeztetett, a 2011. május 10-i 107. sz. Hivatalos Közlönyben megjelent, 2011. április 20-i tárcaközi rendelettel módosított, az Olasz Köztársaság 2005. november 10-i 262. sz. Hivatalos Közlönyében megjelent tárcaközi rendeletére, amely megállapítja a TULPS 110. cikkének (7) bekezdésében említett szórakoztató gépek gyártására és a rajtuk elvégzendő műszaki ellenőrzések módszertanára vonatkozó műszaki szabályokat;

TEKINTETTEL a 2012. augusztus 7-i 135. sz. törvény szerinti módosításokkal átalakított, 2012. július 6-i 95. sz. törvényerejű rendelet 23c. cikkére, amely 2012. december 1-jei hatállyal az Állami Monopóliumok Önálló Igazgatóságának a Vámhivatalba történő integrálásáról rendelkezik, amelynek az új neve Vám- és Monopóliumhivatal;

TEKINTETTEL a műszaki szabályokkal és az információs társadalom szolgáltatásaira vonatkozó szabályokkal kapcsolatos információszolgáltatási eljárás megállapításáról szóló, 2015. szeptember 9-i (EU) 2015/1535 európai parlamenti és tanácsi irányelvre;

TEKINTETTEL a 2015. szeptember 9-i (EU) 2015/1535 irányelvet végrehajtó, 2017. december 15-i 223. számú törvényerejű rendeletre;

TEKINTETTEL a 2019. december 19-i 157. sz. törvény szerinti módosításokkal átalakított, a szerencsejáték-szolgáltatók egységes nyilvántartását létrehozó 2019. október 26-i 124. sz. törvényerejű rendelet 27. cikkére;

MIVEL a TULPS 110. cikkének (7c) és (7d) bekezdése szerint, amelyet legutóbb a 2020. október 13-i 126. törvény szerinti módosításokkal átalakított, 2020. augusztus 14-i 104. sz. törvényerejű rendelet 104. cikke módosított, a Vám- és Monopóliumhivatal igazgatójának végzése megállapítja a (7) bekezdésben említett gépek gyártására vonatkozó műszaki szabályokat, valamint a fent említett (7) bekezdés ca) pontjában említett gépek által kiadott olyan utalványokra vonatkozó szabályokat, amelyeket – halmozott formában is – csak csekély értékű nyeremények vásárlására lehet felhasználni, és amelyek semmilyen körülmények között nem válthatók át készpénzre vagy tétre ugyanazon értékesítési ponton belüli több játékmenetben;

MIVEL a TULPS 110. cikke (7) bekezdésének a) és c) pontjában említett gépekre a fent említett, 2000. december 23-i 388. sz. törvény 38. cikke már alkalmazandó, és a fent említett, 2005. november 8-i tárcaközi rendeletben említett műszaki gyártási szabályok hatályban vannak;

MIVEL kívánatos e rendelettel azonosítani a TULPS 110. cikkének (7) bekezdésében meghatározott kategóriákba tartozó különböző géptípusokat, figyelembe véve a technológiai fejlődést és a közkeletűvé vált új játékformákat, továbbá összehangolni a szabályokat a gépek jellemzőivel és funkcióival;

TEKINTETTEL a 98/34/EK irányelv alapján a tájékoztatási szolgáltatásokra vonatkozó szabványok és rendeletek ágazatában a …-i ……./I sz. eljárás segítségével teljesített tájékoztatási kötelezettségek kimenetelére;


A FŐIGAZGATÓ AZ ALÁBBI HATÁROZATOT HOZZA:


1. FEJEZET
(ÁLTALÁNOS RENDELKEZÉSEK)

1. CIKK
(CÉL)

1. A jelen jogi okmány rendelkezései a TULPS 110. cikkének (7) bekezdésében említett szórakoztató gépek – ideértve a több játékos által használható gépeket is – gyártására, behozatalára és ellenőrzésére vonatkozó technikai szabályok.


2. CIKK
(NÓMENKLATÚRA)

1. E jogi okmány alkalmazásában:
a) képesség: olyan fizikai, szellemi és stratégiai készségek, amelyek felhasználásával a játékosok cselekedeteiket hozzáigazítják a gép által időről időre javasolt játékeseményekhez annak érdekében, hogy a játékmenet során a lehető legjobb eredményeket érjék el;
b) ADM: Vám- és Monopóliumhivatal;
c) gép: a TULPS 110. cikkének (7) bekezdésében említett szórakoztató eszköz vagy gép, amely kizárólag a megfelelő működéshez szükséges összetevőket foglalja magában, beleértve az érzékeny összetevőket is; 
d) 7(a) gép: a TULPS 110. cikke (7) bekezdésének a) pontjában említett kategóriába tartozó, elektromechanikus elven működő, monitor nélküli gép, amelyen a játékosok demonstrálhatják fizikai, szellemi és stratégiai képességeiket, és amely kizárólag körönként egy eurónál nem nagyobb értékű fém érmék bedobásával hozható működésbe, és azonnal vagy közvetlenül a menet végén olyan kisebb elemekből álló nyereményt ad, amelyek nem válthatók át készpénzre vagy más nyereményekre, és amelyeknek az értéke nem haladja meg a menet költségének a húszszorosát;
e) 7(c) gép: a TULPS 110. cikke (7) bekezdésének c) pontjában említett kategóriába tartozó, kizárólag fizikai, szellemi vagy stratégiai képességeken alapuló gép, amely nem ad nyereményt, amelynél egy-egy kör időtartama a játékos képességeitől függően változhat, és amelynél az egyes körök költsége 0,50 EUR és 5,00 EUR között lehet; 
f) 7(ca) gép: a TULPS 110. cikke (7) bekezdésének ca) pontjában említett kategóriába tartozó, mechanikus vagy elektromechanikus elven működő, a TULPS 110. cikke (7) bekezdésének a) és c) pontjában említett gépektől eltérő gép, amely érmékkel, zsetonokkal vagy más elektronikus fizetőeszközökkel hozható működésbe, és amely azonnal, a menetek alatt vagy közvetlenül azok után utalványokat adhat ki;
g) 7(cb) gép: a TULPS 110. cikke (7) bekezdésének cb) pontjában említett kategóriába tartozó, mechanikus vagy elektromechanikus elven működő gép, amelynél a játékhoz való hozzáférés nem pénz bedobásával, hanem korlátozott idejű vagy korlátozott célú használattal van szabályozva;
h) hibrid gép:
1. elektromechanikus gép: elektronikus és mechanikai összetevőkkel felszerelt 7(ca) gép vagy 7(cb) gép, amelynek a működése a játék során befolyásolhatja a menetet, de nem befolyásolja az eredményt számottevő mértékben, ugyanakkor biztosítja, hogy az eredmény ne pusztán véletlenszerű legyen, és a döntő tényezőt a játékosok képességei jelentsék;
2. mechanikus gép: 7(ca) gép vagy 7(cb) gép, amely tartalmazhat elektromos összetevőket, de nem tartalmazhat elektronikus összetevőket, és amelyet kizárólag a játékosok képességeire épülő játékokhoz terveztek;
3. mozgó gép: 7(ca) gép,, beleértve az elektronikus összetevőkkel rendelkező gépeket is, amely hullámzó és/vagy indító/leállító mozgásokat generál magában a gépben, és amelyet kizárólag olyan gyermekek általi használatra terveztek, akiknek a testsúlya nem haladja meg a gyártó által meghatározott határértéket;
4. biliárd: 7(ca) gép vagy 7(cb) gép, amelyet egy lábakra vagy hasonló alátámasztásra helyezett, téglalap alakú, oldalfallal körülvett, lyukakkal ellátott vagy lyukak nélküli asztal alkot, és amelyet kizárólag a játékosok abbéli képességein alapuló játékokhoz terveztek, hogy megfelelő dákók vagy a kezük segítségével golyókat mozgassanak;
5. nagy szimulátor: fizikai játékkörnyezettel vagy játékberendezésekkel rendelkező 7(ca) gép vagy 7(cb) gép, amely a tanúsító szerv által kiadott megfelelő tanúsítvány alapján az alábbiak valamelyikére terveztek:
i. többféle érzékszervi hatás szimulálása – a hangon és a képen kívül – olyan valós élmények átéléséhez, amelyeket a játékosok akkor érzékelnének, ha fizikailag jelen lennének a szimulált valós szituációban;
ii. fizikai tevékenységek végzése az eszközökön, amelyek segítségével a játékos működésbe hozhatja vagy irányíthatja a gépet vagy a játékot és/vagy interakcióba léphet azzal;
6. audio- és/vagy videolejátszó: olyan 7(ca) gépvagy 7(cb) gép, amelynek kizárólagos vagy egyéb célja audio- és/vagy videofelvételek lejátszása szórakoztató célokra;
7. scraper: 7(ca) olyan, automatikusan működésbe hozott mozgó mechanikus elemekkel rendelkező gép, amelyek úgy vannak kialakítva, hogy – a játék céljaként – bizonyos, a pénztől eltérő tárgyak megfelelő gyűjtőhelyekre kerüljenek;
i) több játékos által használható gép: bármely olyan gép, amelynek a segítségével több játékos egy időben, akár egymással kommunikálva, tud játszani, és amelyet olyan gépek egy csoportja alkot, amelyek mindegyike kielégíti a jelen jogi okmány műszaki szabályaiban meghatározott követelményeket, és amelyek fizikai és közeli összeköttetésben állnak egymással; 
j) azonosító kód: a gyártó által a jelen jogi okmány hatályba lépése után gyártott egyes gépekhez hozzárendelt alfanumerikus kód, amelynek célja a gépek egyedi azonosítása; 
k) a játékprogram végrehajtható kódja: a játékprogram forráskódjának fordítása gépi kódban (bináris) és a végrehajtást lehetővé tevő formátumban;
l) a játékprogram forráskódja: a játékprogramot futtató algoritmusban foglalt összes utasítás programozási nyelven kifejezve;
m) érzékeny összetevők: a gép azon összetevői, amelyek meghatározzák annak konkrét jellemzőit, beleértve a működési jellemzőket is;
n) nem érzékeny összetevők: a gép azon összetevői, amelyek nem érzékeny összetevők;
o) tekercsberendezés: a gépben található és kívülről is látható, fizikai tekercsekből álló szerelvény, amelyen előre meghatározott sorrendben különböző szimbólumok láthatók, és amelyet léptetőmotorok vagy a forgásukat több lépésre felosztani képes motorok irányítanak, valamint a tekercsek leállási pozícióját meghatározó optika; 
p) módosíthatatlanság: a gép műszaki jellemzőinek, működési módjának és díjazási módjának módosítására vagy megváltoztatására való képtelenség;
q) importőr: a 2019. december 16-i 157. sz. törvény szerinti módosításokkal átalakított, a szerencsejáték-szolgáltatók egységes nyilvántartását létrehozó 2019. október 26-i 124. sz. törvényerejű rendelet 27. cikke szerinti nyilvántartásban szereplő személy, aki Olaszország területén olyan gépeket bocsát szabad forgalomba az e területen való műszaki ellenőrzés vagy telepítés céljából, amelyeknek a gyártása teljes egészében az EU-n kívül történik;
r) manipulálás: a gép műszaki jellemzőinek, működési módjának és díjazási módjának, illetve a gépben esetlegesen meglévő utalványkiadó mechanizmusnak bármilyen módosítása vagy megváltoztatása;
s) rendkívüli karbantartás: a szokásos javítástól és karbantartástól eltérő olyan műveletek, amelyekre a gép műszaki jellemzőinek, működési módjának és díjazási módjának a helyreállítása érdekében van szükség, ideértve az elektronikus memóriák szükséges frissítéseit is;
t) mód szerinti érték: a 7(a) gépekkel kapcsolatban leírtak kivételével a kisebb elemek értéke, amelynek meg kell haladnia a 20 eurót;
u) felügyeleti szerv: az ADM által felhatalmazott tanúsító szerv, amely szerepel a nyilvánosság számára az ADM weboldalán (www.adm.gov.it) elérhető listán;
v) csekély értékű elem: kisebb, nem pénzbeli elem, amely semmilyen körülmények között nem váltható át készpénzre vagy más zsetonokra további menetekhez vagy bármilyen elemek megszerzéséhez;
w) menet: a gép által kínált összes olyan játékfázis, amelyre a játék játékos általi indításáról a játék befejezéséig sor kerül, beleértve az eredmény elérését is;
x) nyeremény: csekély értékű elemek vagy utalványok, amelyek – halmozott formában is – csak csekély értékű elemek vásárlására használhatók fel, és amelyek semmilyen körülmények között nem válthatók át készpénzre vagy további játékmenetekre ugyanazon az értékesítési ponton;
y) gyártó: a 2019. december 16-i 157. sz. törvény szerinti módosításokkal átalakított, a szerencsejáték-szolgáltatók egységes nyilvántartását létrehozó, 2019. október 26-i 124. sz. törvényerejű rendelet 27. cikke szerinti nyilvántartásban szereplő személy, aki az EU területén gépet állít elő, és annak Olaszország területén történő forgalmazását tervezi;
z) virtuális tekercsek: a tekercsberendezés és annak működésének szimulált megjelenítése video-, LED-es vagy optikai eszközökkel;
aa) játéktábla: a játékprogramok futtatásához szükséges összes hardver- és szoftverösszetevő, beleértve a memóriákat és a kommunikációs interfészeket is; 
ab) kupon: fizikai, például papírból készülő értékhordozó, amelyet közvetlenül a gép ad ki, és amelyen egy bizonyos érték van feltüntetve; csak azon a helyszínen vagy abban a vállalkozásban érvényes, ahol a gép fel van állítva, és csekély értékű elemekre váltható be, beleértve a több azonos kupon összegyűjtésének a lehetőségét is;
ac) TULPS: A közbiztonsági törvények egységes szövegét átvevő módosított, 1931. június 18-i 773. sz. királyi rendelet.

2. FEJEZET
(A GYÁRTÁSRA VONATKOZÓ MŰSZAKI SZABÁLYOK)

3. CIKK
(A (7) BEKEZDÉS SZERINTI GÉPEKRE VONATKOZÓ MINIMUMKÖVETELMÉNYEK)

1. A jelen jogi okmány hatálya alá tartozó, annak hatálybalépését követően gyártott gépekre vonatkozó követelmények:
a) azonosító kódot kell feltüntetni ezeken;
b) a 8. cikkben említett adatlapnak kell kísérnie ezeket;
c) nem reprodukálhatják a pókerjátékot és annak alapvető szabályait (még részlegesen sem), illetve semmiféle olyan játékot, amely a TULPS 110. cikkének (6) bekezdése által szabályozott, pénznyereményt adó gépek módszereihez hasonló módon ugyanilyen nyerési elvárásokat kelthet;
d) nem reprodukálhatnak olyan játékokat, mint a rulett, a huszonegyes, az olasz blackjack, a különféle kockajátékok, a blackjack, a chemin de fer, a baccarat vagy más, a TULPS 110. cikkének (5) bekezdésében említett játék, illetve semmiféle olyan játékot, amely – akár részlegesen – ezek alapvető szabályait reprodukálja;
e) lehetőleg az egységes európai játékinformációk (PEGI) besorolási rendszere szerint, más osztályozási rendszert alkalmazó országokban pedig ezzel egyenértékű rendszer alapján kell besorolni őket;
f) a jelen jogi okmányban leírtaktól eltekintve semmiféle kapcsolódási módszerrel nem tehetik lehetővé a távközlési hálózatokhoz való csatlakozást, beleértve az internetet is;
g) semmilyen körülmények között nem tartalmazhatnak tekercsberendezéseket és virtuális tekercseket;
h) nem tehetik lehetővé az elért pontok készpénzre váltását, további játékmenetekre való felhasználását vagy más, a játékos hasznát szolgáló értékre való átváltását;
i) nem tehetik lehetővé a gép működésbe hozatalához szükséges összeg töredékes felhasználását köztes játékszakaszok elindítására;
j) az 5. cikk (2) bekezdésének d) pontjában leírtak kivételével nem tehetik lehetővé a besorolások és/vagy az elért rekordok nullázását;
k) nem tehetik lehetővé az elért pontszámok időrendben történő megjelenítését;
l) a működésbe hozatalhoz szükséges esetek kivételével egyáltalán nem tehetik lehetővé érvényes pénznemben denominált érméknek, zsetonoknak vagy más elektronikus fizetőeszközöknek a használatát a játék különböző szakaszaiban, illetve a menet során;
m) nem tehetnek láthatóvá olyan érméket vagy más elemeket, amelyek nyerési elvárását keltenek a játékosban;
n) olyan eszközöket és/vagy mechanizmusokat kell tartalmazniuk, amelyek megakadályozzák a működésüket, játékmódjaikat vagy a kimenetelt meghatározó összetevők nem megfelelő módosítását, eltekintve a 8. cikkben említett adatlapon leírtaktól. Ezeknek az eszközöknek manipuláció esetén le kell tiltaniuk a berendezést. Másik lehetőségként olyan eszközök és/vagy mechanizmusok is használhatók, amelyek megakadályozzák az összetevőkhöz való hozzáférést, és bizonyítják a manipulációt vagy a manipulációs kísérletet;
o) nem jeleníthetnek meg a közrendet zavaró képeket vagy tartalmakat;
p) nem sérthetik a szerzői jogra, védjegyekre és szabadalmakra irányadó hatályos jogszabályokat;
q) nem jeleníthetnek meg más ADM-koncessziók keretében licencelt játékokra jellemző grafikákat vagy játékmódokat;
r) nem használhatók fel a 2001. október 26-i 430. sz. elnöki rendelet szabályozásának hatálya alá tartozó díjazásos eseményekre.

4. CIKK
(TOVÁBBI KÖVETELMÉNYEK (7A) GÉPEKRE)

1. A 3. cikkben említett rendelkezéseken túl a (7a) gépeknek a következő követelményeknek is meg kell felelniük:
a) egyetlen menet költsége nem haladhatja meg az 1,00 EUR összeget;
b) rendelkezniük kell egy perifériás eszközzel, amely kizárólag a menetek kifizetésére használható;
c) kizárólag jelenleg érvényes pénznemben denominált fémérmék behelyezésével lehetnek elindíthatók;
d) a játék elindításához és futtatásához szükséges mechanikus eszközöket és/vagy elektronikus összetevőket kell tartalmazniuk;
e) olyan játékokat kell kínálniuk, amelyekben a játékosok próbára tehetik képességeiket, és nem tehetik lehetővé, hogy a játékosok teljesen véletlenszerű alapon részesüljenek nyereményben;
f) rendelkezniük kell azokkal az eszközökkel, amelyek segítségével a játékos működésbe hozhatja vagy irányíthatja a gépet vagy a játékot és/vagy interakcióba léphet azzal;
g) olyan, a játékosok számára elérhető kezelőszervekkel vagy mechanizmusokkal kell rendelkezniük, amelyekkel képességeik révén befolyásolható a játék menete, a játékban elért pontszám, valamint a bennük foglalt csekély értékű elemek;
h) nem rendelkezhetnek monitorral, de felszerelhetők nem interaktív megjelenítő eszközökkel a játék megkönnyítése vagy a szabályainak megjelenítése érdekében;
i) a csekély értékű elemek kivételével nem tehetik lehetővé nyeremények vagy más típusú díjak szerzését;
j) nem szerelhetők fel semmilyen, utalványok kiadására szolgáló mechanizmussal;
k) a játékos számára látható elrendezésben tartalmazniuk kell olyan csekély értékű elemeket, amelyeket közvetlenül a gép ad a menet pozitív lezárását követően azonnal;


5. CIKK
(TOVÁBBI KÖVETELMÉNYEK (7C) GÉPEKRE)

1. A 3. cikkben említett rendelkezéseken túl a (7c) gépeknek a következő követelményeknek is meg kell felelniük:
a) egyetlen menet költségének 0,50 EUR és 5,00 EUR között kell lennie;
b) legalább egy perifériás eszközzel kell rendelkezniük, amely kizárólag a menetek kifizetésére használható valamely, az alábbi pontban említett megengedett eszköz segítségével;
c) kizárólag jelenleg érvényes pénznemben denominált fémérmék behelyezésével vagy elektronikus fizetőeszközök, például feltöltőkártyák segítségével lehetnek elindíthatók, mely utóbbiak nem lehetnek bankkártyák és nem tartozhatnak egyetlen fizetési rendszerhez sem, hanem kizárólag játékcélokat szolgálhatnak;
d) rendelkezniük kell egy játéktáblával;
e) rendelkezniük kell egy kijelzővel vagy monitorral;
f) nem szerelhetők fel semmilyen, utalványok kiadására szolgáló mechanizmussal;
g) nem tehetik lehetővé nyeremények vagy más típusú díjak szerzését;
h) kizárólag a játékosok képességein alapuló játékokat kínálhatnak;
i) rendelkezniük kell azokkal az eszközökkel, amelyek segítségével a játékos működésbe hozhatja vagy irányíthatja a gépet vagy a játékot és/vagy interakcióba léphet azzal;
j) a játékos rendelkezésére álló kezelőszervek kivételével nem tartalmazhatnak olyan mechanizmusokat, amelyek bármilyen módon – akár közvetve – befolyásolhatják a játék menetét vagy a játékban elért pontszámot.
2. A 3. cikkben említett rendelkezéseken túl a (7c) gépek a következő jellemzőkkel is rendelkezhetnek:
a) több játékos által használható gépeket foglalhatnak magukban;
b) kizárólag a játékosok képességeitől függően lehetővé tehetik, hogy a menetek változó időtartamúak legyenek;
c) lehetővé tehetik az elektronikus memóriák – akár távoli – frissítését a gyártó által előre meghatározott mechanizmusok segítségével, amelyeket a 8. cikkben említett műszaki dokumentáció ismertet részletesen, és a tanúsító szervezet ellenőriz;
d) lehetővé tehetik a hálózati kapcsolatokat nyomon követési és felügyeleti műveletekhez, továbbá a játékműveletek végrehajtása során besorolások létrehozásához és távoli egyidejű játékok futtatásához, beleértve a kapcsolódó műveleteket is. Minden hálózati kapcsolatnak biztosítania kell az egyes gépek egyértelmű azonosítását, és támogatnia kell a gépek és a központi szerver közötti kölcsönös hitelesítést és titkosítást, ezáltal garantálva a továbbított adatok integritását és titkosságát. A központi szervernek egy európai uniós országban kell működnie, és ellenőrzés céljából elérhetőnek kell lennie;

6. CIKK
(TOVÁBBI KÖVETELMÉNYEK (7C) GÉPEKRE)

1. A 3. cikkben említett rendelkezéseken túl a (7ca) gépeknek a következő követelményeknek is meg kell felelniük:
a) egyetlen menet költségének 0,50 EUR és 5,00 EUR között kell lennie;
b) legalább egy perifériás eszközzel kell rendelkezniük, amely kizárólag a menetek kifizetésére használható valamely, az alábbi pontban említett megengedett eszköz segítségével;
c) kizárólag jelenleg érvényes pénznemben denominált fémérmék behelyezésével vagy elektronikus fizetőeszközök, például feltöltőkártyák segítségével lehetnek elindíthatók, mely utóbbiak nem lehetnek bankkártyák, és nem tartozhatnak egyetlen fizetési rendszerhez sem, hanem kizárólag játékcélokat szolgálhatnak;
d) az utalványok kivételével nem tehetik lehetővé nyeremények vagy más típusú díjak szerzését;
e) nem tehetik lehetővé, hogy a játékot bármilyen módon korábban kiadott utalványok felhasználásával aktiválják vagy indítsák el;
2. A 3. cikkben említett rendelkezéseken túl a (7ca) gépek a következő jellemzőkkel is rendelkezhetnek:
a) felszerelhetők utalványok kiadására szolgáló mechanizmussal;
b) játéktáblával rendelkezhetnek;
c) kijelzővel vagy monitorral rendelkezhetnek;
d) több játékos által használható gépeket foglalhatnak magukban;
e) perifériás eszközöket tartalmazhatnak, amelyek kizárólag a gép vagy a játék játékos általi működésbe hozatalára vagy irányítására, illetve az azzal való interakcióra szolgálnak;
f) a játék használatára szolgáló elektronikus összetevőkkel és mechanikus eszközökkel szerelhetők fel;
g) audio és/vagy videofelvételek lejátszására képes mechanizmussal szerelhetők fel;
h) lehetővé tehetik az elektronikus memóriák – akár távoli – frissítését a gyártó által előre meghatározott mechanizmusok segítségével, amelyeket a 8. cikkben említett műszaki dokumentáció ismertet részletesen és a tanúsító szervezet ellenőriz.

7. CIKK
(TOVÁBBI KÖVETELMÉNYEK 7CB GÉPEKRE)

1. A 3. cikkben említett rendelkezéseken túl a 7cb gépeknek a következő követelményeknek is meg kell felelniük:
a) nem rendelkezhetnek a menetek kifizetésére szolgáló perifériás eszközökkel, és nem tehetik lehetővé készpénz vagy zsetonok behelyezését vagy más fizetőeszközök használatát;
b) nem szerelhetők fel semmilyen, utalványok kiadására szolgáló mechanizmussal;
c) nem tehetik lehetővé nyeremények vagy más típusú díjak szerzését.
2. A 3. cikkben említett rendelkezéseken túl a 7cb gépek a következő jellemzőkkel is rendelkezhetnek:
a) játéktáblával rendelkezhetnek;
b) kijelzővel vagy monitorral rendelkezhetnek;
c) több játékos által használható gépeket foglalhatnak magukban;
d) perifériás eszközöket tartalmazhatnak, amelyek kizárólag a gép vagy a játék játékos általi működésbe hozatalára vagy irányítására, illetve az azzal való interakcióra szolgálnak;
e) a játék használatára szolgáló elektronikus összetevőkkel és mechanikus eszközökkel szerelhetők fel;
f) audio- és/vagy videofelvételek lejátszására képes mechanizmussal szerelhetők fel;
g) lehetővé tehetik az elektronikus memóriák – akár távoli – frissítését a gyártó által előre meghatározott mechanizmusok segítségével, amelyeket a 8. cikkben említett műszaki dokumentáció ismertet részletesen és a tanúsító szervezet ellenőriz.

8. CIKK
(ADATLAP ÉS MŰSZAKI DOKUMENTÁCIÓ)

1. A gyártók vagy importőrök minden gépmodell tekintetében magyarázó adatlapot készítenek olasz nyelven, úgy nyomtatott, mint elektronikus változatban, amelynek minimális tartalma a következő:
a) a gépmodell kereskedelmi neve, valamint a gép által kínált játék vagy játékok kereskedelmi neve;
b) a gép gyártójának vagy importőrének azonosító adatai a 2019. december 16-i 157. sz. törvény szerinti módosításokkal átalakított, a szerencsejáték-szolgáltatók egységes nyilvántartását létrehozó 2019. október 26-i 124. sz. törvényerejű rendelet 27. cikke szerinti nyilvántartás alapján az ADM által hozzárendelt információkkal együtt;
c) a játéktábla (ha van) gyártójának vagy importőrének azonosító adatai a 2019. december 16-i 157. sz. törvény szerinti módosításokkal átalakított, a szerencsejáték-szolgáltatók egységes nyilvántartását létrehozó, 2019. október 26-i 124. sz. törvényerejű rendelet 27. cikke szerinti nyilvántartás alapján az ADM által hozzárendelt információkkal együtt;
d) a műszaki ellenőrzésnek alávetett gépmodell jogszerű használatára való alkalmasság követelményeinek való megfelelést igazoló tanúsítvány részletei; 
e) a gép külső jellemzőinek leírása, színes képekkel illusztrálva;
f) a gép összes műszaki jellemzőjének, működési módjainak, játékszabályainak és a játékok egyes szakaszainak – beleértve a menetek költségeit is –, valamint a nyeremények kiadási módjának a leírása színes képekkel illusztrálva; a több játékos által használható gépek esetében meg kell adni a játékosok közötti interakció módozatait is, beleértve a játék céljaihoz szükséges csatlakozókat is;
g) a konfigurálható hardver- és szoftverbeállítások leírása, ha vannak ilyenek;
h) a 3. cikk (1) bekezdésének n) pontjában említett eszközök és mechanizmusok műszaki leírása;
i) a gép és a hozzá tartozó játékeszközök (ha vannak ilyenek) huzalozási rajza, beleértve a 3. cikk (1) bekezdésének n) pontjában említett eszközöket és mechanizmusokat is;
j) az Európai Unió jogszabályai és a nemzetközi jog által előírt biztonsági tanúsítványok másolatai;
k) az egységes európai játékinformációk (PEGI) vagy más osztályozási rendszert alkalmazó országokban ezzel egyenértékű rendszer szerinti besorolás a játékosok minimális életkorára és a tartalomjelölésekre vonatkozóan, ha vannak ilyenek; ilyen besorolás hiányában a gép gyártója által ajánlott minimális életkor.
2. A gyártóknak vagy importőröknek ezenkívül minden gépmodell tekintetében el kell készíteniük és a nyilvánosság számára elérhetővé kell tenniük a magyarázó adatlap kivonatát olasz nyelven, úgy nyomtatott, mint nem újraírható digitális változatban, amelynek minimális tartalmát az előző bekezdés határozza meg a g), h) és i) pontok kivételével.
3. Minden gépet el kell látni a fenti (1) bekezdésben említett magyarázó adatlapdal, amelyet lehetőség szerint a gépen belül kell tartani.
4. A gyártóknak vagy importőröknek ezenkívül minden gépmodell tekintetében el kell készíteniük a műszaki dokumentációt olasz nyelven, úgy nyomtatott, mint nem újraírható digitális változatban, amelynek minimális tartalma a következő:
a) a játéktábla (ha van) külső jellemzőinek leírása, színes képekkel illusztrálva;
b) a játéktábla (ha van) gyártója által a táblához való hozzáférés ellenőrzésére használt mechanizmusok műszaki leírása;
c) a játéktábla (ha van) gyártója által bevezetett azon eljárások leírása, amelyek célja a végrehajtható játékszoftver kódjának a táblára való betöltése;
d) a játéktábla (ha van) gyártója által a táblához való, a rendelkezésre álló kommunikációs interfészek segítségével megvalósuló hozzáféréshez használt megoldások műszaki leírása, megadva a parancsok részleteit, funkcióit és a végrehajtott műveleteket;
e) a gép valamennyi összetevőjének és azok működési módjainak műszaki hardver- és szoftverleírása;
f) a gép különböző hardver- és szoftverösszetevőihez való hozzáférés ellenőrzésére használt mechanizmusok, valamint a jelszókezelési szabályzat műszaki leírása.
g) a gép gyártója által az elektronikus memóriák frissítéséhez meghatározott mechanizmusok leírása, ha vannak ilyenek;
h) a játékosok közötti interakcióhoz és a játék céljaihoz szükséges hálózati kapcsolatok leírása, ha vannak ilyenek, beleértve a kapcsolatok biztonsági funkcióinak leírását és a hálózati infrastruktúrát alkotó összetevők helyének megadását.

9. CIKK
(KARBANTARTÁSI NAPLÓ)

1. Minden géphez a gép gyártója vagy importőre karbantartási naplót vezet; a naplót fizikailag a gép tartójában vagy számítógépes formában a gép szoftverében kell tárolni.
2. A karbantartási naplóban rögzíteni kell az egyes gépeken elvégzett rendkívüli karbantartások listáját, minden karbantartási munkához megadva a következőket:
a) a rendkívüli karbantartás leírása és a gép érintett összetevői;
b) a rendkívüli karbantartás elvégzésének napja;
c) a rendkívüli karbantartási munkát elvégző személy azonosító adatai.

10. CIKK
(ÉRTESÍTÉSI KÖTELEZETTSÉG)

1. A gyártónak vagy importőrnek egy vagy több táblát kell rögzítenie a géphez oly módon, hogy azokat ne lehessen megváltoztatni, és kívülről jól láthatóak legyenek, az alábbiak feltüntetésével:
a) a gép azonosító kódja;
b) egy menet ára;
c) játékszabályok, legalább olaszul; ez rövidített formában is lehet;
d) a játékos gyártó által ajánlott minimális életkora a gép használatához; ilyen információ hiányában az alábbi e) pont van érvényben;
e) az egységes európai játékinformációk (PEGI) szerinti besorolás vagy más osztályozási rendszert alkalmazó országokban ezzel egyenértékű rendszer szerinti besorolás a játékosok minimális életkorára vonatkozóan, ha van ilyen;
f) az egységes európai játékinformációk (PEGI) szerinti besorolás vagy más osztályozási rendszert alkalmazó országokban ezzel egyenértékű rendszer szerinti besorolás a tartalomjelölésekre vonatkozóan, ha vannak ilyenek.

3. FEJEZET
(MŰSZAKI ELLENŐRZÉSEK)

11. CIKK
(A MŰSZAKI ELLENŐRZÉSEK TARTALMA ÉS CÉLJA)

1. A gépek gyártójának vagy importőrének a 2000. december 23-i módosított 388. sz. törvény 38. cikkének (3) bekezdésében meghatározott műszaki ellenőrzések elvégzése érdekében az ADM későbbi rendelkezései által meghatározott eljárásoknak megfelelően be kell mutatnia valamelyik felügyeleti szervnek – egyúttal az ADM-et is értesítve erről – a gépek és több játékos által használható gépek minden olyan modelljének egy-egy mintáját, amelynek a gyártását vagy behozatalát tervezi.
2. A felügyeleti szerv megkezdi a műszaki ellenőrzéseket a gépek vagy több játékos által használható gépek modelljeinek összes mintáján a magyarázó adatlap, a műszaki dokumentáció, valamint a működési módokra és a gép műszaki jellemzőire vonatkozó összes olyan dokumentum elemzésével, amelyeket a gép gyártója vagy importőre átadott.
3. Az alábbi bekezdés rendelkezéseinek figyelembevételével a felügyeleti szerv saját felelősségi körében értékeli, hogy elvégezze-e az alábbi tevékenységeket:
a) a gép belső és külső szemrevételezése, beleértve a több játékos által használható gépeket is;
b) a játékprogram forráskódjának vizsgálata;
c) a játékprogram és a gépben megtalálható bármely más szoftver közötti interakció vizsgálata, beleértve a több játékos által használható gépeket is;
d) az elektronikus memóriák frissítésére szolgáló eljárások vizsgálata;
e) a gép hálózati szolgáltatásait lehetővé tevő funkciók vizsgálata, beleértve a több játékos által használható gépeket is;
f) működési vizsgálatok, beleértve a szimulációs eszközökkel és eljárásokkal végrehajtott teszteket is.
4. Az előző bekezdésben meghatározott tevékenységeket mindig végre kell hajtani minden olyan esetben, amikor a gép rendelkezik az alábbi funkciók és/vagy jellemzők közül legalább eggyel:
a) olyan funkciók, amelyek – akár közvetett módon – egyenértékűnek tekinthetők a jelen jogi okmány által nem szabályozott géptípusokban meglévő funkciókkal;
b) olyan funkciók, amelyek befolyásolhatják a menet kimenetelét oly módon, hogy meghatározzák annak eredményét;
c) olyan jellemzők, amelyek miatt nem lehet biztonsággal megállapítani, hogy a jelen jogi okmányban meghatározott követelmények teljesülnek-e.
Bármely más konkrét funkció azonosítható az ADM későbbi rendelkezései segítségével.
5. A már pozitív eredménnyel hitelesített gépmodelleket módosítani kívánó gyártók vagy importőrök kötelesek bemutatni valamely felügyeleti szervnek az általuk végrehajtani kívánt módosításokat. A felügyeleti szerv saját felelősségi körében értékeli a gépmodellen végrehajtandó módosításokat, és az alábbi döntések egyikét hozhatja:
a) [bookmark: _Hlk62464689]amennyiben a javasolt módosítások nem érzékeny összetevőket,  érintenek, a felügyeleti szerv tájékoztatja erről az ADM-et, a tárgyról szóló jelentésben megjelölve a talált módosításokat;
b) amennyiben a javasolt módosítások olyan érzékeny összetevőket érintenek amelyek lehetővé teszik a gép jellemzőinek és működésének lényegében változatlan formában történő fenntartását, a felügyeleti szerv elvégzi a javasolt módosítások műszaki ellenőrzését, és pozitív eredmény esetén létrehozza a már tanúsított gépmodell aktualizált változatát;
c) amennyiben a javasolt módosítások olyan érzékeny összetevőket érintenek amelyek lehetetlenné teszik a gép jellemzőinek és működésének lényegében változatlan formában történő fenntartását, a felügyeleti szerv elvégzi a műszaki ellenőrzést, és előfordulhat, hogy a gépet új modellként sorolja be.

12. CIKK
(A TANÚSÍTÓ SZERVEZET KÖLTSÉGEI)

1. Az ADM által a felügyeleti szervekkel kötött megállapodások az alábbi minimumkövetelményeket határozzák meg:
a) a műszaki ellenőrzések költségeit minden esetben az azokat kérő gyártó vagy importőr viseli;
b) az ADM semmilyen körülmények között nem vonható felelősségre az ilyen ellenőrzések eredményeképpen;
c) az egyes műszaki ellenőrzések részét képező tevékenységeket az egyes gépek és több játékos által használható gépek modellmintáinak benyújtásától számított 30 napos kötelező határidőn belül kell elvégezni;
d) a műszaki ellenőrzés maximális költségének arányosnak kell lennie a gép vagy több játékos által használható gép kereskedelmi értékével.	


4. FEJEZET
(ÁTMENETI ÉS ZÁRÓ RENDELKEZÉSEK)

13. CIKK
(ZÁRÓ RENDELKEZÉSEK, HATÁLYON KÍVÜL HELYEZÉSEK, HATÁLYBALÉPÉS)

1. A jelen jogi okmány hatálybalépésével hatályukat vesztik a következők:
a. XXXXXXXX
b. YYYYYYYY
2. Ez a jogi okmány az ADM hivatalos weboldalán való közzétételét követő 15. napon lép hatályba.


°°°°°°°°°°°°°°°


A törvény értelmében és minden jogi célra a jogi okmányt közzé kell tenni az ADM weboldalán.


Marcello Minenna
71 via Mario Carucci, 00143 – RÓMA
Tel. +39 065024 0000 e-mail: esempioadmufficio@adm.gov.it
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